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VY crarTi BU3HAYEHO, 110 COIIOKYJIBTYPHI CTEPEOTUITN B aMEPUKAHCHKINA aHTIIIACHKIN
MOBI1 3yMOBJIIOIOTh XapaKTep KOHOTAIli MOBHUX 3HA4Y€Hb, CTBOPIOIOThH CKJIAIHY CEMaH-
TUYHY aypy MOBHOTO 3HaKy. BoHH, 6€3CyMHIBHO, IOB’513aH1 3 BHYTPIITHBOIO (OPMOIO
CJIOBa, MOTMBYBAaHHSM #oro 3HadeHHs. [lokazano, 1m0 BHyTpimHsa ¢opma CIoBa B ame-
PUKAHCHKIN aHIIIIACHKIA MOBI BTPAYa€ThCs, SIKIIO CEMAaHTHYHUH 3B’ 130K TIEPECTAE YCBI-
JOMJTFOBATUCS HOCISIMA MOBH. Y KOTHITMBHO-CEMIOJIOTIYHOMY OTHCI COINIOKYJIBTYPHI
CTEPEOTHUITN CIIBBITHOCITHCS 3 MOHSITTSAM MPOTOTUITY. JIJIsT KOTHITUBHO-CEMIOIIOTIYHOT
napaurMuy JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT B aMEPUKAHCHKIM aHTIIACHKIA MOBI 1€ TIOHSATTS I[IHHE
TUM, ITI0 JIONIOMAara€ OCMHUCIHUTH TPOIECH KaTeropu3allii Ta 3HAYHOK MIPOIO 3aJICKUTh
HE TUJTbKY BiJ] BIACHE KOTHITUBHUX MEXaH13MIB, a i BiJ] TOTO KYJIbTYPHO-TUCKYPCUBHOTO
IIPOCTOPY, y SKOMY 3HAXOAWTHCS JIFOAWHA. METOHIMIUHE MUCJICHHS B aMEpPHUKaHCHKIi
AHTIIIACHKIM MOBI J1a€ 3MOTY 3a MPOTOTUIIOM YITI3HABAaTH BCIO KAaTEropito y mijomy. s
KOKHOI Kareropii MoxHa c(hopMyIroBaTh Hal0Ip XapaKTEpPHUX O3HAK, [0 MAKCHUMAJIBLHO
MOBHO BTUICHI came B mpotoTwmi. J[is dpa3eonoriaMiB aMepuKaHCHKOI aHTIIHACHKOT
MOBHM MO)KHA TOBOPHUTH TIPO TaKi O3HAKH, sIK: 1) AUTOBHU, TOOyTOBHIA; 2) (DYHKITIOHYE;
3) mae MexaHi3M (QyHKIIOHYBaHHS (BIAMOBIAHI METOAM Ta IHCTPYMEHTH); 4) Ma€ JIrofI-
CBKHH pecypc; 5) Mae TepuTopito aepxasu; 6) BiuuBae Ha po3BuTok CIIIA Ta cBity,
npuHoce NpulyToK; 7) pecypcu HOpMyIOThCsl 32 paXyHOK BHECKIB 3aCHOBHUKIB, 30B-
HINIHIX 1HBECTUIIH, Iep>KaBHOTO (piHAHCYBaHHS; 8) 3a0€3Meuy€e CTBOPEHHS Ta PO3IMOILT
BBII; 9) GpyHKI11I0HYIOTH y TOBCSKICHHOMY Ta PUHKOBOMY cepenoBuiii. OOrpyHTOBaHO,
10 JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHA TpOOIeMaTHKa aMepUKaHChKOi (hpa3eosyorii aHmIHCHKOT
MOBH 3BEpPHEHA JI0 BUPIIICHHS KUTHKOX MUTaHb. [lepiiie muTaHHs CTOCYEThCS TEXHIYHOTO
00Ky, 1110 TIOJISATa€ B YTOUHEHH]1 TEPMIHOJIOTIYHOTO anapary JOCHiKeHHs. Jpyruii Bij-
HOCHTBCS JI0 3MICTOBHOI YaCTHUHH, IO CTOCYETHCS CYTHOCTI TEPMIHOJOTIYHUX TOHSTh.
KynbrypHa crienudika ameprukaHChKUX (pa3eosiori3MiB aHIIIHCHKOI MOBH Tependadae
BIJINIOB1/THICTH MOBHOI OJIMHULII €TIEMEHTY MEHTAITETY a00 JyXOBHOI KYITBTYPH CYCITLTh-
CTBa, WOTO iCTOpIi, BipyBaHb, TPAIUIIN 1 TPUPOAHUX YMOB KUTTA. HarioHaneHa cre-
mudika (pasemM eTHIYHO 3yMOBJIEHA BXKE CAMOIO MPUHAICKHICTIO 0 TIEBHOTO €THOCY.
[TokazaHo, 10 CHCTEMHUMH BIIACTUBOCTSMHU €THOCY € MOBA 1 KyJIbTYypa.

128 Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 57. 2024



Kniouoei cnosa: snympiwins ¢oopma cnosa, cmepeomunu, KOCHIMUEHO-CEMIONO2IYHA
napaouema, MemoOHIMIYHe MUCTEeHHS, emMHOHAYIOHAIbHO-KYIbmYpHA chneyugika,
@paszeonociuna inmepgepeHnyis, NOpIGHANIbHUL AHANI3 [0IOMAMUKU, KYIbIMYPHO-MOBHA
cneyuixayis, 1iHe80KYIbMYPOLO2IUHA NPOOTIEMAMUKA.

LINGUISTIC PARAMETERS OF THE FUNCTIONING
OF THE AMERICAN ENGLISH LANGUAGE
AND THEIR IMPLEMENTATION IN THE 21ST CENTURY

Anna MAKSYMOVA
Doctor of Public administration,
teacher of the department of international relations
and social and humanitarian disciplines
Dnipropetrovsk State University of Internal Affairs
26 Gagarina ave., Dnipro
ORCID: 0000-0002-8332-4988
maximova250@gmail.com

The article determines that sociocultural stereotypes in American English determine
the nature of the connotations of linguistic meanings, create a complex semantic aura of
a linguistic sign. They are undoubtedly connected with the inner form of the word, with
the motivation of its meaning. It is shown that the internal form of a word in American
English is lost if the semantic connection ceases to be understood by native speakers. In
the cognitive-semiological description, sociocultural stereotypes are correlated with the
concept of a prototype. For the cognitive-semiological paradigm of linguculturalology in
American English, this concept is valuable because it helps to understand the processes of
categorization, and to a large extent depends not only on the actual cognitive mechanisms,
but also on the cultural and discursive space in which a person is located. Metonymic
thinking in American English allows you to recognize the entire category as a whole by
the prototype. For each category, it is possible to formulate a set of characteristic features
that are embodied as fully as possible in the prototype. For phraseological units of the
American English language, we can talk about such signs as: 1) business, household;
2) functions; 3) has a functioning mechanism (appropriate methods and tools); 4) has
human resources; 5) has the territory of the state; 6) affects the development of the
USA and the world, brings profit; 7) resources are formed at the expense of founders'
contributions, external investments, state funding; 8) ensures creation and distribution of
GDP; 9) function in everyday and market environment. Linguistic and cultural problems
of the American phraseology of the English language are addressed to the solution of
several issues. The first question concerns the technical side, which consists in clarifying
the terminological apparatus of the study. The second refers to the substantive part, which
concerns the essence of terminological concepts. The cultural specificity of the American
phraseological units of the English language involves the correspondence of the linguistic
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unit to the element of mentality or spiritual culture of the society, its history, beliefs,
traditions and natural conditions of life. The national specificity of the phrase «ethnicy
is due to belonging to a certain ethnic group. It is shown that language and culture are
systemic properties of ethnos.

Key words: left-internal word form, stereotypes, cognitive-semiological paradigm, meto-
nymic thinking, ethno-national-cultural specificity, phraseological interference, compara-
tive analysis of idiomatics, cultural-linguistic specification, linguistic-cultural issues.

IlocranoBka mpodsaemu. PO3BUTOK aMEpHKAaHCHKOI aHIIIMCHKOI MOBHU 3YMOBHUB
noTpedu BUBYCHHSI Ta PO3YMIHHSI MOBHUX SIBHILI, IPOIIECIB Ta TEHACHIIIN, sIKI BiI0OyBa-
10TbCsl y MOBI. Takuil miaxig 3a0e3revuye po3yMiHHSI CUMBOJIIB, 3BUYAIB, TPAAULIN Ta
pUTYyaiB, IO BIUIMBAIOTh HA PO3BUTOK aMEPUKAHCHKOI aHIVIINCHKOI MOBH. JITHIBICTH
BHUBYAIOTh 1HHOBALIHY CTPYKTYpPY aMEpPUKAHCHKOI aHIMIINCHKOI MOBH, IPOTE BIJIKPH-
TUM 3QJIUIIAETHCS MUTAHHA BUBYCHHS 11 IIHTBAJIbHUX OCOOTMBOCTEH.

AHAaJI3 0CTAaHHIX T0CTiTKeHb i myOJaikaniil. BuBueHHs aMepruKaHCHKO1T aHTJTIHCHKO1
MOBU NOTpeOy€E I BUBYEHHS JIIHTBAJIBHOTO CKJIAJHUKA (MOBHI CTEPEOTHUIIN, BHYTPILLIHS
dbopMy cliOBa, KOTHITHBHI MPOIECH, METOHIMIYHE MHCIICHHS, JEKCUYHA CHUMBOJIIKA,
HAI[lOHAJILHO-KYJIBTYpHA crienu@ika, JIHTBOKYIbTypHa crenudika, JIHTBOKYIBTYpPHI
yHiBepcanii). [{um 3aitmanucs 0. 3amanii (CygacHi aMepuKaHCHKI (pa3eoioTi3mMu),
H. I'nymanuns (cnoco6u nepekinany), H. JlankeBud (aMepukaHChbKi (hpa3eoiorizmMu),
B. PeBenko (y 3aronoBkax npecu) [ 1], mporte JIIHrBOKYJIBTYpPHI OCOOJIIMBOCTI aMEPHUKaH-
ChKO1 aHIJIIMCHKOT MOBHU HIXTO HE JIOCIIIJI)KYBaB, 1110 ¥ 3yMOBHJIO aKTyaJbHICTh JAHOTO
JOCIIKEHHS.

MeToro €TaTTi € BUBHAYEHHS JIIHTBAJIBHUX OCOOIMBOCTEN aMEPUKAHCHKOI1 aHIIIi-
CbKOI MOBH Ta OKPECJIEHHS i1 METOIOJIOTTYHUX 3acal.

BukJiiax ocHOBHOTO MaTepiany AociIxkeHHs. «Y 0ararbox JpKepenaax AUCKYpC Ta
MOBa CHPUUMAIOTHCS SIK MPOSIB KYJIbTYPHOI KOMYyHIKalli. He3Baxkaroun Ha €THOKYJb-
TYpH1 OCOONUBOCTI, Y CIUIKYBaHH1 BUAUIAETHCA MIKKYIBTypHUH auckypc. CorlaibHi,
BIKOBI Ta T'€HJIEpH1 OCOOJIMBOCTI CIIJIKYBaHHSI TAKOX 1IEHTU(DIKYIOTHCS 3 TUTIAMU JHC-
Kypcy. Y Takux BUNAAKaX WIEThCA, 30KpeMa, PO MOJITHYHUN JUCKYPC 1 (peMiHICTHY-
HUU THCKYpC», — 3a3Hayae MakcumoBa. BogHouac conianbHl yMOBH Ta €THOC BIUIMBA-
I0Th PO3BUTOK aMEPUKAHCHKO1 aHITIIIChKOI MOBH.

CoLOKYIBTYpHI CTEPEOTUNH B aMEPUKAHCHKINM aHMINCHKIA MOBI 3yMOBIIOIOTH
XapaKTep KOHOTAalllii MOBHUX 3HAu€Hb, CTBOPIOIOTH CKJIA/JIHY CEMAaHTUYHY aypy MOB-
Horo 3Haky (Black Friday, Christmas creep, couch commerce). Bonu, 6e3cymHiBHO,
NOB’A3aH] 3 BHYTPIIIHBOIO (POPMOIO CIIOBA, MOTHBYBaHHSIM KHOTO 3Ha4eHHA. OnHAK,
HE3BaYKAIOUM HA CBOIO HEBJIOBHUMICTh, BHYTPIIIHSA (OpMa, sIK 1 KOHOTAIlisl, MOXKe OyTu
OB’ 5I3aHOI0 3 JIUCKYPCUBHOIO JISUIBHICTIO Ta BIJIMBAaTH HAa BXKMBAaHHS cloBa. BHY-
TpilHA (opMa CIOBa B aMEPUKAHCHKIN aHTIINCHKIA MOBI BTPAua€ThCs, SKIO CEMaH-
TUYHUI 3B’S30K MEPECTAE YCBIIOMIIIOBATUCS HOCISIMU MOBH. Y KOTHITUBHO-CEMIOJIO-
TYHOMY ONMKC1 COLIIOKYJIBTYPHI CTEPEOTHIIN CHIBBIAHOCITHCS 3 HOHATTAM IPOTOTHILY,
axuit craB 1uist E. Pornr 6a30BuM y cydacHii KOTHITHBHIN IICUXOJOTTI.
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JUJ1s1 KOTHITUBHO-CEMIOJIOTTYHOI MApaJUIMH JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT1l B aMEPUKAHCHKIN
AHIVIIACHKIM MOBI 11€ TTOHSTTS LIHHE TUM, 1110 JOMIOMarae OCMHUCIUTH MPOLECH KaTe-
ropusatii Ta 3Ha4HOIO MIPOIO 3aJIEKUTh HE TUIBKH B1Jl BIACHE KOTHITUBHUX MEXaH13-
MIB, a i B1J] TOTO KyJbTYPHO-JUCKYPCHUBHOI'O IPOCTOPY, y AKOMY 3HAXOAUTHCS JIIOAMHA.
Hocnian E. Pomr nmokazanu, mo Oyab-sika KaTeropiss Ma€ BHYTPIIIHIO CTPYKTYPY, L0
CKJIAIa€ThCS 13 LIEHTPY (IPOTOTHIY) 1 mepudepii, M0 € TaKOXK XapaKTepHUM ais (pa-
3€0JI0T13MIB aMEPUKAHCHKOT aHIJIIHCHKOI MOBH.

MeTtoHiIMIYHE MUCJIEHHSI B aMEPUKAHCHKIN aHIIINCHKIA MOBI1 J1a€ 3MOTY 3a MPOTO-
TUTIOM YTII3HABAaTH BCIO KaTeropito y miiomy. Jims KokHOT kareropii MoxkHa chopmy-
JFOBAaTH HA0lp XapaKTepHUX O3HAK, IO MAaKCHMaJIhbHO TIOBHO BTIUJICHI came B MPOTO-
turni. [IpyuoMy o3Haku MOXHa MoOynyBaTH B NEBHY lepapxito. [ns ¢paseonorizmis
aMEpPUKaHChKOT aHIVIIMCHhKOT MOBU MOKHA TOBOPHUTH MPO TaKl O3HAKH, SIK: 1) I17I10BUH,
noOyToBwHii; 2) GyHKIIOHYE; 3) Mae MeXaHi3M (YHKIIOHYBaHHs (B1AMOBIIHI METOAU
Ta IHCTPYMEHTH); 4) Mae€ JIOACHKUI pecypc; 5) Mae TEPUTOPIIO AepxaBu; 6) BIUIMBAE
Ha po3BuTokK CIIIA Ta cBiTy, mpuHOCe MpudyTOK; 7) pecypcu HOpMYyIOThCS 3a paXyHOK
BHECKIB 3aCHOBHHKIB, 30BHIITHIX IHBECTHIIIH, Iep>kaBHOTO (DiHAHCYBaHHS, §) 3a0e3me-
gyye cTBOpeHHs Ta po3noait BBII; 9) GpyHKII0OHYIOTh Y TOBCSIKICHHOMY Ta pUHKOBOMY
cepeoBUIILI.

[epapxisi 03HAaK Ja€ 3MOTY OMHUCATH CTPYKTYpY Kareropii, ii meHtp i mepudepiio.
BuaiieHHs TOro 4y iHIIoro NpOTOTUITY B @aMEPUKAHChKIN aHIIIMChKIA MOB1 3yMOBJIEHE
MOBHHMH 1 KyITYPHUMH OCOONUBOCTAMU. Tak, ans (pa3eonaori3MiB aMepUKaHCHKOT
AHDIIICHbKOT MOBH, HE3BAXKAIOUH HA HASIBHICTh PI3HOCHPSIMOBAHUX (Ppa3eoiIori3MiB, sIK1
XapaKTEepU3yIOTh EKOHOMIUHI MPOLECH Ta SIBUIIA, YCE K TaKU HAOUIbIII IIUPOKO BKHU-
BaHUM 3aJIUIIAETHCA 3aCTOCYBaHHS CJI1B economy, economics. Hanpuknan, crap-shoot
economics, donut economy, gig economy, Goldilocks economy (Goldilocks scenario),
zero-friction economy, cappuccino economics (cappuccino economy). Tak, CHAMBOJIOM
JJI0BOT aKTUBHOCTI € TEPMIHU €COnomy, eCoOnomics.

BukopucTtaHHs CTIHKOI JIEKCHYHOT CUMBOJIIKH SIK PENPE3EHTAHTIB COL[IOKYIBTYPHHUX
CTEPEOTHIIB TI€T YU 1HIIOT JIIHTBOKYJIBTYPHOI CIIJIBHOTH B AMEPUKAHCHKIM aHITIIChKIM
MOBI CTBOPIOE iM Jpyre KoiaeKTuBHE «S». [{ns nroauuau, 1o 3acBoijia 0 CUMBOJIKY,
THCHICTH HIOU TOABOIOETHCS. 3 OJJHOTO OOKY, I1€ CBIT 0€3MOCEPETHBO POSKPUTHUX TIPE/I-
METIB 1 CBIiT 00pa3iB, 00’ €KTiB, BITHOCHH 1 IKOCTEH, K1 MO3HAYAIOTHCS ciioBamu. O0pa-
3HE CJIOBO — II€ 0co0MmBa hopma BimoOpakeHHs MiicHOCTI. JIFomrHa MoXKe TOBITLHO
HA3MBATH 111 00pa3y HE3AJIEKHO B1Jl IX peaJIbHOT HASIBHOCTI, MOXKE JIOBUTBHO YIIPABIISTH
UM JPYTHM CBITOM. Y pe3yJbTaTi COPUUHSTTS Ta YCBIJIOMJIEHHS JIFOJUHOIO CBITY B
aMEPUKAHCHKIN aHIIIMCHKIA MOB1 BUSIBJISIETHCS TOX1JHUM B1J] KYJIBTYPHO-1CTOPUYHOTO
OyTTsI JIIOAMHM 1 1OTO COLIIOKYJIBTYPHHUX CTEPEOTHIIB, SIKI CTUMYIIOIOTH MOSIBY B IMILITI-
KaTypi 00pa3HOTO CJI0BA PI3HUX CMUCIOBUX KOHOTAITIH.

CuMBomiuH1 (OPMHU TUCKYPCUBHOI NismbHOCTI. CUMBOMIUHI ()OPMU TUCKYPCHUBHOT
JISTIBHOCTI JIFOAVMHY MOPOXKYIOTh i HOB1 (DOPMU CIIPUMHSATTS A1MCHOCTI, HOB1 «(irypu
CHPUMHATTS», a OTXKE, 1 HOBUM CMHCIOBUIN CIEKTP 00’ €KTUBYIOUMX HOro 3HAYEHb Y
dpaszeonorizMax aMEepUKaHCHKOI AHTIINCHKOI MOBH. Y MUJIOMY B aMEPHKaHCHKHX
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¢dpazeornorizMax aHIIIHACHKOI MOBU HE 3aCTOCOBYIOTHCS XYIO0XKHI CUMBOJIH, IO CBiJI-
YUTh PO IPArMaTUYHICTb L€ cPhepH.

JIIHrBOKYJIBTYpOJIOTIYHA MPOOIEeMaTUKa aMEepPUKAHCHhKOI (Dpa3eosiorii aHIIHChKOi
MOBH 3BEpHEHA JI0 BUPIIIEHHS KUIbKOX MHUTaHb. [lepiie muTaHHs CTOCY€EThCS TEXHIY-
HOT0 OOKY, IO MOJISArae B yTOUHEHH] TEPMIHOJIOTTYHOIO anapary aociipkeHHs. py-
Ul BIJHOCUTBHCS JJO 3MICTOBHOI YACTHUHH, 1110 CTOCYETHCS CYTHOCTI TEPMIHOJIOTTYHHUX
noHsTh. OOUABA MUTAHHS BAXKIUBI B CHJIY TOTO, IO CHPHUSAIOTH YCTAHOBIEHHIO YiT-
KHX MEX, a TAKOK 00’€KTa 1 mpeaMeTa JIHTBOKPAiHO3HABYOTO JOCIIKEHHS (Ppazem.
Inetscst mpo BimoOpaxeHHs y (Ppa3eosoriuHuX OAMHMIIX KYJIbTYPHOI JeTepMiHOBA-
HOCTI Ta/ab0 HalllOHAJIBHOTO MapKyBaHHS 00’ €KTHUBOBAHOTO B HUX CMHCIIB. Bukopu-
CTaHHs PI3HOPIJHUX TEPMIHIB CTBOPIOE Pi13HOOIM 1 AESKY PO3MUTICTD M1J] Yac BU3HA-
YEHHS MpeAMETa JOCIIKEHHS. 3a ySIBHOT 3p03yMUIOCTI 1 OTHONOPSIKOBOCTI Ha3BaHUX
BHUILIE SIBUI HEUITKICTh 1X 3MICTOBHOI 0a3u He crpusie €(hEeKTUBHOCTI JIIHIBOKYJIBTYPO-
JOTIYHOTO aHanmizy (pazeM. Y molrykax 3aco0iB MOJOJaHHS CHUTYallil, 110 BUHUKIIA,
B.T'. T'ak mporoHye po3pi3HIATH HALIIOHAJIbHY 1 KYJIBTYPHY ClIeLH(PIKy MOBHUX OIMHMIIb,
y ToMy uMcHi i ¢paseonoriunux. Ix Hanionansha cnenudika (Black Friday, musical-
chair county, Fifth Amendment capitalist) BUSIBISIETHCS i Yac 3icTaBIeHHS (pazeMm
PI3HUX MOB 1 3yMOBITIOE€THCS IBOMA YNHHUKAMU: 00’ €KTUBHUM 1 Cy0’ ekTUBHUM. OO0’ €K-
TUBHUN YMHHHK Tependadae BUAUICHHS 00’ €KTUBOBAHOTO (pazeMaMH HMPUPOIHHX 1
KYJIBTYPHUX pealiid, XapaKTEPHUX JUISl )KUTTS OJAHOIO HAapO.y, ajie BIICYTHI y >KHUTTI
iHmoro Hapoxy. Cy0’eKTUBHUI YMHHUK TOJIsITae y paKynbTaTHBHIN BUOOPHOCTI: (hpa-
3eMH, 1110 B110OpaKaroTh OJHI U T1 K peaiii, y pI3HUX MOBAaX, K IPaBUJIO, IIPEACTaB-
JIEH1 PI3HUMU CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUMU MOJIETISIMU.

KynbrypHa cnienndikaameprukancbkux ppazeonorizmiB anrniiicbkoi MoBu (Christmas
creep, Mongolian hordes, proletarian drift) nependoayae BiAMOBIHICTb MOBHOT OJTMHUIIL
€JIEMEHTY MEHTANIITETy ab0 TyXOBHOI KYJIBTYpPH CyCHIJIbCTBA, HOTO 1CTOPIi, BIpyBaHb,
TpaaAMIIi 1 TPUPOAHUX YMOB KUTT. CKIQJHUN XapaKTep B3a€MO/1i HalllOHAJIBHOIO
1 KyJbTYpPHOTO KOMIIOHEHTIB CBIAYMUTH MPO iX HEPO3PUBHUH 3B’sA30K. | Bce x po3pis-
HEHHS HAIllOHAJBHOI Ta KYIBTYpHOI crienu(iKu CIIBBIIHECECHUX (pa3eM HE € €TUHO
MO>KJIMBUM TPaKTYBaHHSIM SIBUIIIA, 1110 aHai3yeTbes. HamionanpHa cnernudika Gpazem
€THIYHO 3yMOBJIEHA BKE€ CAMOIO IPUHAJIEKHICTIO JJO IEBHOTO €THOCY. OTXKE, CUCTEM-
HUMH BJIACTHBOCTSIMU €THOCY € MOBa 1 KyiabTypa. Bimmosimuo, crienudiky dpazem,
3YMOBJICHY IPUHAJIEKHICTIO JI0 IEBHOTO €THOCY, CIPABEIJIMBO HA3UBAIOTh HAllIOHAJIb-
HOIO, €THOKYJIBTYPHOIO, HaIllOHAJIbHO-KYJIBTYPHOIO 200 KyIbTYpPHO-MOBHOIO. Takum
YIHOM, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHE JOCTIKEHHS (PpazeM aMepHUKaHCHKOT aHITIHCHKOI
MOBHU Mae OyTH 30CEpeKeHE Ha OCMHUCIICHHI iXHBOI HAIlOHAJIBHOI cHemu(iku, M0
peai3y€eThCcsi B 0OCOOIMBOCTSIX B3a€MOIIT JaHOT MOBH Ta JIaHOI KYJIBTYPH.

TepMiH «eTHOHALIOHAIBHO-KYJIBTYpHA crielu(ika» oOMeXye A1 KyJIbTypHO-MOB-
HOI cienndiku PppazeM paMKaMu OIHOTO €THOCY. Y 3B’SI3KY 13 UM Ba)KJIMBO BCTAHO-
BUTH CTaTyC HOCIiB JIHTBOKYJAbTypHOI cienndiku ¢pazem. Illo me: «etHoC», «eTHO-
COLIlYyM», «ETHIYHA CIUIBHICTB», a00 «EHOKYJIBTYpPHE CIIBTOBAPUCTBO»? Xoya Taka
B3a€MO3aMiHa HE TATHE 3a COOOK0 MPUHLUIIOBUX HACIIJIKIB, YC€ K OIbII KOPEKTHUMH,
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Ha Hally JYMKY, € BUKOPUCTaHHSI IOHSTTS «ETHOKYJIBTYpHE (€THOMOBHE) CIIIBTO-
BapUCTBO». [[pyre NuTaHHS CTOCY€ETbCS BU3HAYEHHS CYTHOCTI KYJIBTYPHO-MOBHOI
cnenu@iky. KO0 B3STH O yBaru BCl MEpepaxoBaHl BHUILE BU3HAYEHHS KYJIBTYpH 1
3YNUHUTUCSA Ha BUJUJICHUX BHIIE TPhOX CKIAJHUKAX KYyJIbTYPH: LMUBLII3ALIIHOMY,
COLIIATTEHO-TICUXOJIOTIYHOMY Ta JiSUTbHICHOMY, TO HalllOHaJbHA KyJIbTYpHa crienudika,
HoJsiraTUME B 0COONMMBOMY (DYHKITIOHYBaHHI BCIX TPhOX CKJIATHUKAX KyJIbTYPH B JIIHT-
BOKYJIBTYPHOMY IPOCTOP1 JAHOTO €THOKYJIBTYPHOIO (ETHOMOBHOIO) CIIIBTOBapHCTBA.
[Ipu 1bOMY €J1EMEHT €THO, IPEICTABIIAIOUN IEBHY JIIHIBOKYJIBTYPHY CIUIBHICTD, MaHi-
dectye «kBaHT» crienniuHOT KyIbTYpHOI 1HGOpMAIIii, [0 IHTETPYE TPU TPYIIN O3HAK:
a) BJIIACTHUBI BChOMY JIIOACTBY (TOMY BOHHM HecrneuuiuHi); 0) XxapakTepHl JUisl TpyNH
JOKaNbHUX KYJABTYp (BOHM BIIHOCHO cHeIudivHi); B) XapaKkTepU3yIOTh JIUIIEC TaHY
JIOKQJIbHY KYJIBTYPY (BOHU aOCOMIOTHO crierudivHi). SKio anamizyBaru ¢ppazeMu ame-
PUKAaHCHKOI aHIIIMCHKOI MOBH, TO JUISl HUX € XapaKTEPHOIO HAJIEKHICTh 10 TPEThOI
Ipyly O3HAK, OCKUJIBKY XapaKTepU3yIOTh JaHy JOKaIbHY KYJIbTYpY.

HarmionaneHa crierugika GppazeM BUSBISETbCA Y TAKMX KOMIIOHEHTaX KyJIbTYpH: a)
TPaJMIIAX, IKI BA3HAYAIOTHCS SIK CTIHKI €JIEMEHTH KYJIbTYpPH, 3BHYai, 110 PO3YMIIOTHCS
AK TpaIuLIi y «COLIOHOPMATUBHI» cepl KyIbTypH 1 00psiax, skl BAKOHYIOTh (DyHK-
I[1F0 HECBIJIOMOTO 3aJy4€HHS JI0 MaHYI04Oi y JIaHOMY CYCIUIbCTBI CUCTEMH HOpMa-
TUBHHUX BUMOT; 0) mOOYTOBIA KyJbTYypl; B) NOBCSKJIECHHIM MOBEAIHI; I') HALlIOHAJb-
Hill 0COONMMBOCTI MUCIICHHS; T) XyAOXKHIN KyJabTypi, 110 BiAOMBAE KYIBTYpPHI TpaaULii
€THOCY; JT) ClIOCO01 OCBOEHHS T€OTpadiqHOTO CEPEIOBUIIA; €) OCOOIUBOCTSIX COIIOMO-
JITAYHOTO yCTPOIO.

3aBmaHHs JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO JOCTIHKEHHS (Ppasem momisirae y Tomy, oo
BUOKPEMHUTHU €JIEMEHTH, IO BiIOOPaKaIOTh IXHIO JIHTBOKYJIBTYpHY crenudiky. Jis
OO BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIBa METO/IU: MOPIBHSUIBHUI 1 IHTPOCIIEKTUBHMM. € BUITAJIKH,
KOJIM JIIHTBOKYJIBTYpPHI CTaHJAPTH OJHIE] €THOMOBHOI CHIJIbHOTH BUKOPUCTOBYIOTHCS
AK YHIBEpCaJIbHI. 3 IHIIOrO OOKY, NMO€JHAHHSA JaHUX JOCIIJIHULBKUX E€BPUCTUK A€
3MOT'Y YHUKHYTHU IIPOTUJIEKHOI KPaHOCTI, IO MOJISIrae y 0€3CUCTEMHOMY OIMCI JIIHT -
BOKYJIBTYPHOI PI3HOMaHITHOCTI OKPEMHUX MOB. Pa30M 13 TUM MUTAHHS PO JIHIBOKYJIb-
TypHY cieniiky ¢pa3zemM He MOXKE BBAXKATUCS BUUEPIAaHUM 0e3 3BEpHEHHS JI0 1HILIOTO
OOKY, CKJIaJIOBOIO YAaCTHUHOIO SIKOTO € KapAWHAJIbHO MPOTUJICKHUN MIAXiA J0 JOCHI-
JUKyBaHOT IpoGeMu. MieThes Ipo IHrBOKYIETypHE THTAHHS CITiBBi THOIIEHHS Kyllb-
TYpHO-MOBHO{ crieri(iku Ta KyJIbTYpHO-MOBHHUX YHIBepcaill, 10 Ma€ pi3Hi pillICHHS,
a 710 B3aEMOBHUKJIIOYHHUX. Y KIHIIEBOMY IT1ICYMKY HOT0 PILIEHHS 3HAXOAUThCs Y pyci
3arajbHOTO MAXOAY A0 MPOOIEeMHU B3aEMUH MOBH 1 KyJbTypu. Llinkom npupoaHo, 1o,
HANpHKIal, HITUTICTUYHUM OIS HA BABHAHHS CUCTEMHUX 3B'S3KIB MOBH 1 KYJIBTYpH
BEJIC JI0 3alePEUYCHHS KYIBTYpHO-MOBHOI crienndiku ¢ppazem y3zarani. 3 iHIIOTO OOKY,
BU3HAHHS [T100aJbHOTO JOMIHYBaHHA IXHbOI €THOKYJIBTYPHOI cClIeU()1IKHM aBTOMAaTUIHO
ITHOpY€ ICHYBaHHS JIHI'BOKYJIBTYPHHX YHIBEpCaIiil. ¥ HalIOMy YsIBJIEHHI JIHI'BOKYJIb-
TypHa crienr@ika 1 JIHTBOKYJIBTYpPHI yHIBepcalii He nepeOyBaroTh y BIAHOCHHAX B3a€-
MOBUKJIIOUEHHS. BoHM cmiBicHY10Th. Take po3yMiHHS OBHICTIO Y3IOMKYETHCS 3 TBEP-
mxkeHHsM b. Paccena npo Te, 110 Halle 3HaHHs PO CBIT 1 pedl (y IbOMY pa3l UeTbes
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PO 3HAHHS, OASTHEHI Y MJIOTh MOBH) «CKJIAJIA€ThCS 31 3HAHHS JABOX BUJIIB: KOJIU peyl
BIJIOMI SIK KOHKPETHOCTI 1 K YHIBepcallii». BiIOBIIHO, YHIBEpCATbHUN 1 €THOKYIIb-
TYpPHUN CKJIQJIHUKU 3HAXOJATHCA Y KOMIUIIMEHTApPHHUX BIAHOCHHAX OJMH /IO OJIHOTO.
Po3mipkoBytrouu mpo cBIT yHiBepcaniid, b. Paccen Bi3Hauae, 1110 11€# CBIT «HE3MIHHUH,
HEMOPYITHUHM, TOYHHUM, YyOBUI JIsl MaTeMaTUKIB, JOTIKIB, TBOPIIB MeTadi3MUHUX
CUCTEM 1 BCIX, XTO JOOUTh JOCKOHAIICTh OUIbIIE 32 KUTTA». HasBHICTH JIHIBOKYIIb-
TYpPHUX YHIBEpCaJIli B aMEPUKAHCBHKIM aHIIIKACHKIA MOBI 3yMOBIIEHA 3arajbHOJIIO/-
CBKHMM XapaKTE€pOM HAILOT0 MUCJICHHS, 3araJIbHONOCTYAJIbHUM PO3BUTKOM JIFOACHKO1
KyJIBTYpH Ta UMBLII3aL1i, 3araJbHICTIO OyTTs i MI3HAHHS 1, BIANOBIIHO, 1X YHIBEpCaJb-
HUMU 3aKOHAMU Ta KareropisiMu. JIIHrBOKynbpTypHa Xk crienndika € pe3ylIbTaToM CBOE-
PITHOTO MOBHOTO KOYBaHHS 00'€KTIB HABKOJUIITHHOTO CBITY. YCi TIepepaxoBaHi BUIIE
HaHb OJIMH 3 OJTHAM B aMEPHUKAHCHKIil aHTTIACHKiN MOBIi. Pi3HOMaHITHa KOMOiHaTOpHUKa
HA3BaHUX YWHHUKIB 3yMOBIIOE Yy (pa3eMOyTBOPEHHI pPi3HY KUIBKICTh B3a€EMOMIIOUUX
YUHHUKIB Ta iX pI3HE MMOEAHAHHS B PI3HUX MOBaX.

Jlo JHTBOKYJIBTYpHUX yHIBEpcasiii MOKHA BITHECTH aHaJorii, chopMOBaHi B ame-
PUKaHCBKOMY €THOKYJBTYPHOMY CEpEIOBULIl i mepeBipeHl 4yacoM : glass ceiling,
glass wall, golden bungee, golden handcuffs, golden ghetto, lipstick effect , lipstick
indicator, silicon-chip capitalism, Silicon Mountain. OTxe, He3Ba)KalOuUd HA YHIBEp-
CaJIbHUM XapakTep JIIOACHKOT0 MUCIEHHS, OCBOEHHS HABKOJUIIHBOI J1HCHOCTI BUPO-
OmseThest crienniyHUM, BIACTUBUM IS JaHOI HAIlIOHATBHO-KYJIBTYPHOI CHUTBHOCTI
CrIocoOoM, 110 HEe MOXe He BiouTucs Ha paszemi Tiel uun iHIIOT MOBH. He € BUHSATKOM
aMEepUKaHChKI (hpa3eosori3Mu aHIIIHCHKOI MOBH, y SKid (PpazemMu GOpPMYIOTbCA il
BIUTMBOM TaKHUX YWHHUKIB, SK 3arajbHOJIIOACHKE MUCICHHS 1 0COOIMBOCTI OCBOEHHS
HaBKOJIMIIHBOI JIMCHOCTI. YCe BUIIIECKA3aHE CBITUYUTH HA KOPUCThH TOTO, 1110 HASIBHICTh
KyJBTYPHO-MOBHO1 CHIEIIM(IKK aX HiSIK HE CKAaCOBYE Jii KyJIbTypHO-MOBHUX YHIBepca-
7iii. MoBHI (akTu MpencTaBisIoTh OaraTuii Marepiai, KUl yKa3ye Ha TeTepOTreHHHMA
XapakTep B3a€MOJIl YHIBEPCAIBHOIO 1 CIEUU(PIYHOTO B aMEPUKAHCHKINA aHTIINCHKIN
MOBI. HEoOX1HICTh JOTPUMaHHS LIMX BUMOI IPOAMKTOBAHA HEOAHO3HAYHUM Xapak-
TEPOM B3a€MOJIIT KYJIbTYPH 1 MOBM B aMEPHUKAHCHKIM aHIIIICHKIM MOB1, 3yMOBIIEHUMH
iXHBOIO 3HAKOBOIO MPUPOJOI0, IMPOKUM BUKOPUCTAHHSIM CHMBOJIIB 1 00pa3iB y MOB-
HI{ 1 KyJITYpHI{ NPaKTHIll. YHIBEpCAJIbHE 1 KyJIbTYpHO-ClIEIU(IUHE 3HAXOAUTH B1J10-
OpaXeHHS y MOBI1 SIK CHCTEMI, sIKa MiJ Yac aHali3y BHOYIOBYETHCS y MEBHY MOBHY
KapTuHYy CBITY. JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTIYHE TOCHIKEHHS B aMEpPUKAaHCBHKiN (hpazeosno-
riil aHDTICHKOT MOBM HEMHUHYYE 3IIITOBXYETHCA 3 MPOOIEMOI0 BH3HAUYEHHS TEPMiHA
«MOBHA KapTuHa CBiTY». L{e MOHATTS yBIHIIIO B TIHTBICTUYHHM Y>KUTOK 1€ 3 poOiT B.
¢on 'ymOonpATa Ta Ma€e MIMPOKE 3aCTOCYBAHHS y CHITY aKTyaJdbHOCTI JIIHTBOKYJBTY-
POJIOTIYHMX JTOCIHIKEHb. 3BICHO, 11€ IEPBUHHA MOJIEIb CBITY. BoHa Moxe OyTH penpe-
3€HTOBaHa SIK y MOBI, TaK 1 B IHIIMX MEA1aTOPHUX 3ac00axX. Y HIMPOKOMY CEHCl MOJEINb
CBITY Ma€ MOSICHIOBAJIbHY CUJTY, KAPTHUHA CBITY — OIKMCOBY, KOHCTATYIOUYy.

1. IIpoGneMHiCTh CydacHOT MIKKYIBTYpHOI KOMYHIKAIlil MOCHIIOETHCS, TOJTOBHUM
YUHOM, IPArHEHHSM JI0 CIPOIIEHOrO CHUIKYyBaHHSA. MOJOAl JIIOAU CTaJId TOBOPHUTH
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ypuB4acTUMU (pazamu, Jie HEMA€E MICLS «YCKIJIAQJHEHHIO» CITUIKYBAHHS OJUHUISIMHU 1
CTPYKTypaMHu €THOMOBHOTO XapakTepy. Yce BIEBHEHIIIE 1 OUTBII SIBHO B MIKKYJIBTYP-
HOMY CIIUIKYBaHHI B1JJOyBa€ThCsl €BpoNeizalis KyapTyp. Llel npouec € cnpusTiuBUM,
KOJIM BiH 30arayye MOBH, a B IHILIOMY pa3l BIH OPOJIKYye MOBH1 Oyp’stHu. B amepukan-
ChKIM aHIIINACHKIM MOBI OCTaHHIM yacoM cdopmyBaiacs TEHICHIS, KOJU 1HO3EMHI
CJIOBA 3aII03UYYIOTHCSI MEXAHIYHO 1 HE aJalTYIOThCS 0 ABTOXTOHHOI MOBHOI KYJIBTYPH.

2. Oco0mBo OaraTo nepeniko] CTBOproe (ppazeonoriyna intepdepentris. Bona mae crie-
U(IYHAN TPOSIB T[] Yac CIIKyBaHHS ONMM3bKOCHOPITHEHIMH 1 HEOIM3bKOCTIOP1THEHUMH
MOBaMU. BUBUEHHS 1]110MaTUKH XapaKTEPU3YEThCS CHAHEPTETUYHOIO B3a€EMOJIIEI0 MOBHOIO,
KOMMYHIKaTHBHOIO, [TPArMaTHYHOIO, MCUXIYHOIO 1 KyJAbTYpHOro acrnektiB. [Ipu npomy
MAarOThCS Ha yBa3l HE TUIbKH 1 HE CTUIBKH 30BHIIIHI YMOBH [TOOYTYBaHHS MOBH B CYCIIIb-
CTBI, a i BHYTPIIIHKO 3yMOBJICHI IPUPOJIOIO JTIOAWHI MOBHI CIOCOOH 1 3aCO0H BUPAKEHHS
BCHOI'0O TOTO, IO MOB'SI3aHO 3 JIISUIBHICTIO IEBHOTO €ETHOMOBHOMY KOJIEKTHBY.

3. IopiBHSUTEHMIA aHAITI3 1TIOMAaTUKW JBOX 1 OUTBITIE MOB B aCMEKTi JIHTBOKYJIBTYPO-
JIOT'1i BUXOAMTH 13 PO3YMIHHS 1IOMaTUKH SIK CBOIO POy €THOMOBHOI MaTpHULl CEMaHTU-
3alll HAaBKOJIMIIHBOIO CBITY. 3ICTABJIEHHS CAMUX IPOLIECIB CEMAaHTH3AaLlli Y PI3HUX JIMHT -
BOKYJIBTYpax BKJIIOYa€ y ceOe BCl OCHOBHI c(hepH KUTTENSIBHOCTI JTIOMMHU. ETHOMOBHE
KOJ[yBaHHSI KYJIETYPOHOCHHX CMHCJIB 1110MH TOYMHAETHCS 3 OCMUCIICHHS TI€T ICHOTaTHB-
HO-TIparMaTu4HOI CUTYallli, y sIK1i 3HAXOAUTHCS MPEIMET JyXOBHO-IIPAKTUYHO] TISUTBHOCTI.
[TopiBHIOBaTH IEHOTATUBHO-TIPArMaTUYHI CUTYaIlli B aMEpUKAHCBKii (hpa3eosorii aHmii-
CbKOI MOBH, 1[0 BU3HAYAIOTh 11I0MaMH PI3HUX MOB, O3HAYa€ MOHATTS ii PaLllOHATIBHOCTI B
peaicTH4HOMY uu Utto3opHOMY Tutadl. [Ipuknanu: ghost farmer, ghost brand, ghost work,
big-box store, digital nomad, fallen angel. Ane B Oynb-ikoMy pa3i Take pO3yMIHHSI BKIIIOUAE
y cede CUCTEMY AyXOBHO-IIPAKTUYHOI AISIbHOCTI JIFOJIMHU Ta CTAHOBUTH BU3HAYECHUI J1aH-
LIOKOK B ICTOPUYHOMY PO3BUTKY KYJIBTYpH. ETHOKYJIBTYpHY CEMAHTHKY HOPIBHIOBAHUX
1110M HEOOX1THO BIIPI3HSTH BiJl ACOIIATUBHOI CEMAHTHKH, SIKa, BOJIOIIIOUN Cy0’ €KTUBHUM
XapakTepoM, HE MOXKE CITY’KUTH 3aCO00M Tu(epeHIiiaiii pi3HUX JIIHTBOKYIBTYPHHUX TOBIi-
JOMJIEHB. YMICT 13 T€M 1 JIOTYHA Ta aCOLIaTUBHA CEMAHTHKA € KPAHIMU KparlkaMH €THO-
KyJIBTYPHOI CEMaHTUKH 1JTIOMHU.

4. KynsrypHO-MOBHA crieniu]ikallisi TOPIBHIOBAHUX 1710M 3yMOBIIOETHCS THM, IO
ceMiOoTH3allsl KXUTTA (IPUBEICHHS MPEAMETIB, MOJAIA Ta CUTyalllil 3HAKOBOI CeMaH-
THUKH, NIEPETBOPEHHS iX HAa BUXIJHI BIJOMOCTI) Ha PIBHI 1JIOMAaTUKHU 3/1HCHIOETHCH,
SK MPaBUJIO, IBOMA CIIOCOOAMH KOAYBaHHS COLIANbHO IIHHICHO-3MICTOBHOI1 1H(OpMa-
[1i: CEMAaHTUYHO Ta CEMIOTUYHO. B OCHOBI CEMaHTUYHOIO KOAYBaHHS JIEKUTh CUM-
Bos3M. CeMIOTHYHI MEXaHI13MH BUHUKHEHHS KYJIBTYPHHUX 3HAY€Hb CKJIATy KYJbTYp-
HO-3HAKOBHUX 1/110M, HABMAKH, MM030aBJICHI CHMBOJIIYHUX YMOBHOCTEH. TyT «MicTepisi»
JIOACHKUX BITHOCUH CIPUHUMAETHCS K MPOOOpPa3 BCEIEHCHKOI «TAEMHHUII, KA MaE
MOJII0HO JI0 TEKCTY CB1M CIOXKET, CBOIO ITParMaTUKy, CBOi CHCTEMY Ta CTUJIICTUKY. «Mic-
TepisH JIIOICBKUX BITHOCHUH — 11€ CBOEPIAHUN Mi(), SIKMI CITY>KUB JIaBHIM JIFOMISIM JIesI-
KOI0 MOBOIO, BOYJOBaHOIO CEMaHTHYHO. B amepukaHChKiil aHmmiicekiid (pazemMu B
OCHOBI JIGXKUTh CUMBOIII3M: [ipstick effect, lipstick indicator, pin-drop syndrome, Sofa
Sunday, windshield time.
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5. HamioHanbHO-KYJIBTYpHA OCOOJIMBICTH 1iOMAaTUKK Ti€i a00 1HIIOT MOBU TIOSIC-
HIOETHCS JIIHTBOKPEATUBHUMU IIpoLEcaMu. Y Mipy HAKOMMYEHHS y HalIlil CBIAOMOCTI
JOCTAaTHBO BEJIMKOI KIJIBKOCTI KyJIBTYPHHUX 3HaY€Hb B aMEPHUKAHCHKIN aHIIIACHKIA MOBI
BUHHKA€ HEOOXITHICTD 1X YIOPSAKYBAaHHS, KaTeropu3alii Ta aJiekBaTHoi BepOamizarii. [3
III€F0 METOIO JITHTBOKPEATHBHE MUCIICHHS BAKOPUCTOBYE BXKE CPOPMOBAHY B Tiid UM 1HIITIH
MOBI 3HAYEHHS, TOPOJKYIOUM HOBI, MOXIJHI CEMAaHTUYHI CTpyKTypu. Ha mouarkoBomy
eTari I bOro 3ay4aroThCsl MEXAHI3MH, 1110 MOPOIKYIOTh 3MICT, SIKI BUKOPUCTOBYIOTh
aHaJII31 aHAJIOT1H Ta MOIOHOCTI, MI3HILIE — KOHBEPI€HTHO-/1IBEPI€HTHI IpoLecH. Y ame-
PHUKAHCHKUX (hPa3eoIori3MiB aHITIHCHKOT MOBH C()OPMOBAHO ITMPOKHIA CTIEKTP aHAJIOT 1
Ta acOllIaTUBHUX 3B’ SI3K1B, 30KpeMa: chief content officer, death care industry, glass wall,
insider nontrading, mouse race, rainbow ceiling, sticky floor. OCKiTbKY CEMaHTHYHI T
CEMIOTUYHI MEXaHI3MHU TeNep «IPALIOITH» Y €IHOCTI CEMIO3UCY Ta HOMIHALII, IOPIB-
HSUIBHHMM aHai3 1110M Ma€ BpaxoBYBAaTH: a) MOPOKEHHS 17110M SIK 0COOJIMBUX aHTPOIIO-
[EHTPUYHUX 3HAKIB; 0) ETHOKYIBTYpHY crielin(iky iX (pyHKIIIOHYBaHHS; B) Pi3HI HUIIXH
Ta CIOCOOM CEMAaHTHUYHOTO MEPETBOPEHHS OJUHMIIb MEPBUHHOT HOMIHAIT (X MeTado-
pHU3aLi0, METOHIMI3ALIIIO, 1110MaTHU3aliio 1 T. 11.). [HIMMu ci1oBaMu, y IEHTpP1 OPIBHSIIb-
HOTO aHaI3y € IHTEpIpeTarlisl y ABOX il IMOcTacsax — sIK OCHOBHHUU 3aci0 ceMioTm3arii
JIICHOCTI Ta K aCHEKT MOPIBHSUIBHOIO AOCIKEHHS. B aMepuKaHChKIN aHDIIACHKIM
MOBI HasiBH1 ()pazeosori3Mu, yTBOPEH1 MOETHAHHIM MeTapop Ta METOHIMIi, Cepest TKUX
Hanoue nowmpeHi billionaire bait, blue-collar warfare, blue-collar, blue states. [{ns
METOHIMI3allll aMEepUKAaHChKOI aHMIIMChKOT MOBU XapakTepHi BucioBu: Bill Gates tax,
carrot mob, checkbook environmentalist, clicks and bricks (clicks and mortar), clockless
worker, fat tax, pink slip party, silver industry, two-pizza team.

6. 3akpiUieHHs 3a 3HAKOM Yy pPe3yJbTaTl IHTEpIpeTallii IeBHOrO 3HAYEHHS — OCHOBA
MEPBUHHOI CEMAHTHU3ALlli HABKOJIUIIHBOIO CBITY. OJTHAK YacTo JIOIMHA CIIPUIMAE CBIT HE
TaKuUM, SIKUM BIH €, a 32 CYKYITHICTIO PI3HUX MOJIEIe MOro iHTepnpeTalii, mo ciayrye
JTHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOO 0a3010 BTOPHMHHOI CeMaHTW3allil MidCHOCTI. BusBienus crie-
U(iKM IEPBUHHOI ceMaHTH3allll 0a3yeThesi Ha TOMY, IO 1HTEpIpeTaliiiHI MOXKIIUBOCTI
3apOIKYIOTECSl Y paMKaxX BiJMOBITHOIO MIHIMAJIbHO 3MICTOBHOIO IIPOCTOPY, IO (POpMYE
I10JI€ B3a€EMO/I1i €THOKYJIBTYPHOIO 3HAHHS 3 PEATBHICTIO. TaK, CEHC OMOCepEaKOBAHO-BHU-
POOHMYOT HOMIHAIIIT «TPUALSTH CPEOPEHUKOBY — 11€ «IIiHa 3paj». KoHlenTyanbH1ii KOM-
ITOHEHT 3HAYCHHS 1JTIOMH, 11O CITIBBITHOCHUTLCS 3 IBUIIIAMHU HABKOJIMIITHBLOI JJIMCHOCTI, Ma€
3HAYEHHS 1/110M, CHIBBIJHOCUTHCS 3 SIBIICHHSIMU HABKOJUIIIHBOI IMCHOCTI (4epe3 iX Bij-
J3epKaJICHHsI B ETHOMOBHOMY 3HaHHI), HEce B OOl XapaKTepHi O3HAKH MOBHOT KaTerOpH-
3allli, CACTEMHO-CTPYKTYPHOI OpraHi3aiiii 11l0MOyTBOPIOKOUMX MOBHUX OMHULb.

[aTepnperaniiHuii KOMIIOHEHT CEMAHTUKH 1110MH (OPMYETHCS MiJ] 9ac Jii KUTbKOX
YUHHHUKIB:

a) BUOIPKOBOCTI 00’ €KTIB pO3yMOBOTO Bi10OpaKeHHS;

6) Mmonuikaiii BepO6aniz30BaHOTO 3MICTY HUIAXOM HOTO BKIIIOYSHHS B ICHYI0Y1 MOZE1
CEMaHTUYHUX CTOCYHKIB Y CUCTEMI Ti€l 00 1HIIOI MOBH;

B) TIOTCHIIMHOTO PI3HOMAITTS JICHOTATUBHO-KOHOTATUBHOI KOMOIHATOPHKH, IIIO
3yYMOBJIEHA HalllOHAJIbHO-KYJIBTYPHOIO YHIKAJIbHICTIO CEMAHTUKH 1]110M;
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I') MO>KJIMBOCT] €KCIUTILIMTHOTO Ta IMILTIHUTHOTO MPEJACTABIEHHS 3MICTY 1110MH.

3 ypaxyBaHHSM IIPOBEJECHOIO JOCIIIPKEHHS MOYKEMO CTBEPIKYBATH, 110 Ha (pOpMYBaHHS
aMEpUKAHCHKUX (PPa3eosori3MiB aHIITICHKOT MOBH CHITBHU BIUTHB 3[IMCHIOIOTH KYJIETYPHE
CEpEJIOBUILE Ta HAIIOHAIBbHI OCOOIMBOCTI HApOAYy, SIKMMA, 3IMCHIOIOYM CBOKO JISUTHHICTD
y AaHii ipodeciitHiil cdepi, MPUBHOCUTH 0 MOBH HOBI CJIOBA, BUPA3W Ta 3aCOOM MOBHOI
MIJIO3BYYHOCTI, JOpMy€e HOBI JIoTiuHi 3B’ s3KH. i 0coOmniBi 3B’ s13k1 (HOPMYFOTHCS 1111 BILTH-
BOM IPO(eCiifHOrO CepeIoBHUIIIA, JIe HAIIAPOBYIOTHCS CaMe Ha KYJIBTYpHY Ta HAIlllOHAJIbHY
0a3y, y pe3ysbTaTi YTBOPIOIOYM HEMOBTOPHUM MPOoQeCciitHril HeomNori3M, SKuil Oyne 3po3y-
MUIMM yCIM y KOHKPETHII TPyl 3 OIHUMHU XapaKTepucTUKaMu. KynbTypHO-MOBHA CieLu-
ixarris MOpIBHIOBAaHUX 17[IOM, CEMAaHTH3Aal1is] HABKOJIMIITHBOTO CBITY TaKOX 3HAXOISTH CBOE
Bi10OpaxkeHHs y (hopMyBaHHI HOBUX aMEPUKAHCHKUX (ppa3eosori3miB.

BuCHOBKYM i1 epCHEKTUBH MONAJIBLIOTO AOCIIKEHHS. BUBUEHHS aMEepUKAHCHKOI
aHMITIMCHKOT MOBH MOTPEOy€e PO3yMIHHS ii JIHIBAJILHUX OCOOIMBOCTEH, 30KpeMa BHY-
TPIIIHBOT OyOBHU CJIOBA, HAIIOHATBHOI crienu(iku Ppazem, TIHTKBOKYIbYPOIOTTUHUX
yHiBepcaliii. MokeMo CTBEpIXKyBaTH, 110 Ha (POpMyBaHHS aMEpUKAHCHKUX (hpazeo-
JIOT13MIB aHIVIIMCHKOI MOBH CHJIBHHMI BIUIMB 31HMCHIOIOTH KYJIBTYPHE CEPEIOBHUIIE Ta
HalllOHAJIbH1 0COOIMBOCTI HAPOLY, SIKUM, 311MCHIOIOYM CBOIO JISUIBHICTD Y JIaHIi Mpo-
deciitniii chepi, IPUBHOCHUTH 10 MOBH HOBI CJIOBA, BUPa31 Ta 3aCOOM MOBHOT MIJIO3BY Y-
HOCTI, popmye HOBI JoriyHi 3B’ s13KH. L1 0co6maMBI 3B A3KM (HOPMYIOTHCS i/ BILTUBOM
poQeciiHOro cepeIOBUIIIA, ajle HAIIaPOBYIOTHCA CaM€ Ha KYJIbTYPHY Ta HalllOHAJIbHY
0a3y, y pe3yabTari yTBOPIOIOYH HETIOBTOPHUH PO eCIHII HEOIIOT13M, SIKHi Oy7ie 3po-
3yMUIMM YCIM Y KOHKPETHIN Ipyni 3 OIHUMH XapakTepucTHKaMu. KylbTypHO-MOBHa
crienudikaiisi MOPIBHIOBAHUX 1110M, CEMAaHTH3all1sl HABKOJIUIITHLOTO CBITY TaKOX 3Ha-
XOJIATh CBOE BiI0OpakeHHs y POpMyBaHHI HOBHX aMEPUKAHCHKUX (DPa3eosori3mis.

[TepcriekTHBOIO MOAANIBIINX HAYKOBUX PO3BIIOK € JOCIIKEHHS COLIIOJIHIBAIbHUX
rapaMeTpiB aMEepUKaHChKO1 aHIJIICHKOI MOBH.
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